
·/ Výtlačok číslo: 1
Počet listov: 3

KÚPNA ZMLUVA
uzatvorená podl'a §409 a nasl. Zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení

neskorších predpisov.

Článok 1
Zmluvné strany

1.1. Kupujúci: Obchodné meno:
Sídlo:
IČO:
DIČ:

Ústav na výkon trestu odňatia slobody Želiezovce
priečinok 42ND, 937 17 Želiezovce
738298
2021025259

Zastúpený: ry1gr.Rastislav Kostoláni, riaditeľ ústavu
Bankové spoj.:
Číslo účtu:
Vybavuje:
Číslo telef.:
Číslo faxu:
E-mail:
(ďalej len "kupujúci")

1.2. Predávajúci: Obchodné meno: GreenMen s.r.o.
Sídlo: Horná 2785/45, 962 21 Lieskovec
IČO: 46414258
DIČ: 2023369139
IČ DPH: nie je platcom DPH!
Zastúpený: Gabriela KRAJŇÁKOVÁ, konateľka spoločnosti
Zapísaný v obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica,
Oddiel: Sro, vložka Č.:21054/S
Číslo telef.:
E-mail:

(ďalej len "predávajúci")

Článok 2
Predmet zmluvy

2.1 Predávajúci sa zaväzuje kupujúcemu dodať tovar podla tabuľky:

. ·c

Množstvo Celková cena v
P.Č. Predmet zmluvy ks Jednotková cena EUR

PC Veriton Z2610G 20 469,32 9386,40
Technická šQecifikácia :
- 20,1" LED HD - MATNÁ POVRCHOVÁ
ÚPRAVA (non-touch)

1 - CPU Intel Pentium DualCore G850
- RAM 2GB
- HOD 500G
- DVDRW
-Intel HD
- USB klávesnica a myš
- Windows 7 Professional 64/32,

Celkom 9386,40
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2.2 Predávajúci dodá predmet zmluvy podra bodu 2.1 tejto zmluvy na vlastné náklady a
nebezpečenstvo do miesta plnenia podľa bodu 5.1 článku 5 tejto zmluvy.

2.3 Kupujúci sa zaväzuje zaplatiť za dodaný a prevzatý predmet zmluvy cenu uvedenú v článku 3
tejto kúpnej zmluvy.

Článok 3
Cena

3.1 Cena za predmet zmluvy bola stanovená v zmysle vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej
republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon NR SR č . 18/1996 Z. z. o cenách v znení
neskorších predpisova na základe výsledkov verejného obstarávania, ktoré bolo zo strany
kupujúceho realizované pod č.j. ÚvrOS-08-09/03-2012 vo výške 9386,40 Eur (slovom :
deväťtisíctristoosemdesiatšesť 40/100 euro). Predávajúci nie je platcom DPH.

3.2 V dohodnutej cene sú zahrnuté všetky náklady predávajúceho súvisiace s plnením predmetu
zmluvy podľa článku 2 tejto zmluvy.

3.3 Právo na zaplatenie ceny vzniká predávajúcemu riadnym splnením jeho záväzku spôsobom a v
mieste plnenia v súlade s touto zmluvou.

Článok 4
Platobné podmienky

4.1 Fakturácia bude vykonaná po riadnom dodaní predmetu zmluvy podľa článku 2 tejto zmluvy.

4.2 Predávajúci po splnení predmetu zmluvy uvedeného v článku 2 tejto zmluvy vystaví faktúru v
troch vyhotoveniach a odošle ju kupujúcemu.

4.3 Faktúra musí obsahovať nasledovné náležitosti:

a) označenie faktúry a jej číslo,
b) číslo zmluvy,
c) dátum vyhotovenia faktúry,
d) názov a sídlo kupujúceho a predávajúceho,
e) označenie banky a číslo účtu, na ktorý má byť platba uskutočnená,
f) dátum, kedy bol tovar dodaný,
g) cenu za jednotku množstva,
h) celkovú fakturovanú sumu
i) dátum splatnosti faktúry.

4.4 K faktúre je predávajúci povinný priložiť zástupcom kupujúceho potvrdený dodací list podľa čl. 5
tejto zmluvy.

4.5 Kupujúci uhradí fakturovanú sumu do 21 dní odo dňa doručenia faktúry. Pre tento účel sa za
deň úhrady považuje dátum pripísania zaplatenej sumy na účet predávajúceho.

4.6 Kupujúci je oprávnený vrátiť bez zaplatenia faktúru, ktorá je nesprávna, alebo neúplná a to do
dátumu jej splatnosti. Oprávneným vrátením faktúry sa plynutie doby splatnosti prerušuje. Doba
splatnosti opätovne začína plynúť doručením opravenej faktúry.

Článok 5
Miesto a spôsob plnenia, dodacia lehota a dodacie podmienky

5.1 Miestom plnenia predmetu zmluvy je Ústav na výkon trestu odňatia slobody Želiezovce,
priečinok 42ND, 93717 Želiezovce.

5.2 Predávajúci je povinný dodať predmet zmluvy do miesta plnenia do 10 pracovných dní odo dňa
nadobudnutia účinnosti zmluvy, najneskôr však do 30.09.2012.



5.3 Dopravu predmetu zmluvy do miesta plnenia zabezpečí a vykoná na vlastné náklady a
nebezpečenstvo predávajúci. Prípadné poistenie predmetu zmluvy počas prepravy znáša
predávajúci.

5.4 Predávajúci je povinný vyrozumieť zástupcu kupujúceho o termíne dodania predmetu zmluvy
najmenej jeden pracovný deň vopred o predpokladanom dátume dodania predmetu zmluvy.

5.5 Zástupcom kupujúceho na prevzatie predmetu zmluvy v mieste plnenia a na podpis dodacieho
listu len pre účely tejto zmluvy sú pracovníci kupujúceho

5.6 Predmet zmluvy je považovaný za riadne splnený po podpise dodacieho listu v mieste plnenia
zástupcom kupujúceho, uvedeného v bode 5.5. tejto zmluvy.

5.7 Ak predávajúci nedodá predmet zmluvy do konca dodacej lehoty, dostane sa do omeškania s
plnením predmetu zmluvy.

Článok 6
Prechod vlastníctva a nebezpečenstvo škody na veci

6.1 Kupujúci nadobúda užívacie právo k predmetu zmluvy podľa bodu 2.1. jeho prevzatím v mieste
plnenia podpisom dodacieho listu a vlastnícke právo zaplatením dohodnutej kúpnej ceny ..

6.2 Nebezpečenstvo škody na veci, a to riziko spojené s predmetom zmluvy, napríklad poškodenie,
odcudzenie a podobne prechádza na kupujúceho momentom protokolárneho odovzdania
a prevzatia predmetu kúpy alebo jej časti v písomnej forme.

Článok 7
Zodpovednosť za vady, záruka a podmienky záručného servisu

7.1 Zmluvné strany sa budú riadiť ustanoveniami § 422 a nasl. Obchodného zákonníka, ktoré
upravujú nároky zo zodpovednosti za vady.

7.2 Závadou, resp. vadou sa rozumie odchýlka v rozsahu, v množstve, v kvalite (akosti)
a parametroch určených v dokumentácii a obecne záväznými technickými normami a predpismi.

7.3 Záruka na predmet zmluvy zaniká, ak nie je správne skladovaný, je poškodený preukázateľne
vinou kupujúceho, alebo sú v ňom bez súhlasu predávajúceho vykonané kupujúcim
konštrukčné alebo iné zmeny.

7.4 Predávajúci prehlasuje, že zodpovedá za to, že predmet plnenia podľa tejto zmluvy je dodaný
podľa podmienok tejto zmluvy, nemá faktické ani právne vady, je akosti zodpovedajúcej
dohodnutému, inak obvyklému účelu jeho užívania a že počas záručnej doby bude spôsobilý na
použitie na dohodnutý, inak obvyklý účel, alebo že si zachová dohodnuté, inak obvyklé
vlastnosti.

7.5 Predávajúci zodpovedá za zjavné vady, ktoré má predmet plnenia v čase jeho odovzdávania
kupujúcemu.

7.6 Predávajúci poskytuje na predmet zmluvy záručnú dobu v dlžke trvania 24 mesiacov, ktorá
bude uvedená v záručnom liste. Záručná doba začína plynúť dňom, ktorého dátum je uvedený
na dodacom liste podpísanom predávajúcim a kupujúcim.

7.7 V prípade uznania oprávnenej reklamácie sa záručná doba predlžuje o čas, ktorý uplynie odo
dňa doručenia vadného tovaru predávajúcemu, až po deň odstránenia poruchy. Záručná doba
tovaru opraveného prípadne vymenené ho na základe uplatnenej reklamácie pokračuje podľa
záruky pôvodného tovaru a to aj v prípade, kedy došlo v rámci reklamačného poriadku k
vybaveniu reklamácie výmenou tovaru s iným sériovým číslom.

7.8 Kupujúci je povinný zistené vady písomne oznámiť predávajúcemu bez zbytočného odkladu po
ich zistení, najneskôr do uplynutia dohodnutej záručnej doby. Oznámenie o vadách musí
obsahovať:

a) identifikačné údaje kupujúceho, číslo zmluvy,
b) názov, označenie a typ reklamovaného výrobku,
c) popis vady,
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d) dátum vzniku vady.

7.9 Dokladom na preukázanie trvania záručnej doby je podpísaný dodací list a potvrdenia
o servisnom zásahu v záručnej dobe, na ktorom bude vyznačená doba trvania servisného
zásahu (deň nahlásenia poruchy a deň odstránenia poruchy), o ktorú sa záručná doba
predlžuje.

7.10 Predávajúci sa zaväzuje vyriešiť oprávnenú reklamáciu do 30 kalendárnych dní odo dňa jej
uplatnenia, ak nebude dohodnuté medzi zmluvnými stranami inak.

Článok 8
Zmluvná pokuta, úrok z omeškania

8.1 V prípade, že predávajúci nedodrží lehotu plnenia dohodnutú v tejto zmluve, uhradí kupujúcemu
zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny nedodaného predmetu zmluvy za každý deň
omeškania, najviac však do výšky 5% z ceny nedodaného tovaru. V prípade nesplnenia
zmluvných povinnosti zmluvnými stranami z dôvodu pôsobenia vyššej moci (živelná pohroma,
vojnový konflikt, štrajk), zmluvné strany nebudú uplatňovať zmluvné pokuty za dobu trvania
vyššej moci (§ 374 Obchodného zákonníka) a budú postupovať v súlade s článkom 8 tejto
zmluvy.

8.2 V prípade omeškania kupujúceho s úhradou faktúry, uhradí tento predávajúcemu úrok z
omeškanía vo výške 0,05 % z neuhradenej sumy za každý deň omeškania, najviac však do
výšky 5% z neuhradenej sumy.

8.3 V prípade, že predávajúci nevybaví oprávnenú reklamáciu v lehote dohodnutej v článku 4 tejto
zmluvy, zaplatí kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 3 � bez DPH za každý deň omeškania
najviac však do výšky 30 % z kúpnej ceny reklamovaného tovaru. Ak došlo k omeškaniu
predávajúceho s vybavením reklamácie z dôvodu vyššej moci (živelná pohroma, vojnový
konflikt, štrajk) kupujúci neuplatní zmluvnú pokutu voči predávajúcemu za dobu trvania vyššej
moci (§ 374 Obchodného zákonníka).

8.4 Zmluvné pokuty a sankcie dohodnuté touto zmluvou hradí povinná strana nezávisle na tom, či a
v akej výške vznikne druhej strane škoda.

8.5 Dohodnuté zmluvné pokuty a sankcie je povinná strana zaplatiť strane oprávnenej do 30
kalendárnych dní odo dňa ich uplatnenia.

Článok 9
Odstúpenie od zmluvy

9.1 V prípade, že predávajúci je v omeškaní so splnením predmetu zmluvy nie z dôvodu na strane
kupujúceho o viac ako 15 kalendárnych dní a ak ani po doručení písomnej výzvy kupujúceho
nedôjde do 5 dní k splneniu predmetu zmluvy, je kupujúci oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy
písomným oznámením predávajúcemu.

9.2 V prípade, že kupujúci je v omeškaní s úhradou faktúry viac ako 15 kalendárnych dní a ak ani
po doručení písomnej výzvy predávajúceho nedohodne do 10 kalendárnych dní nový termín
úhrady faktúry, predávajúci je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy písomným oznámením
kupujúcemu.

9.3 Kupujúci je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy a neprevziať predmet zmluvy, ak tento nesplňa
technickú špecifikáciu uvedenú v tabuľke bodu 2.1 tejto zmluvy, pričom v takomto prípade
predávajúci nemá nárok žiadať od kupujúceho náhradu výdavkov súvisiacich s obstaraním a
dodaním takto vadného predmetu zmluvy do miesta plnenia.

9.4 Odstúpiť od tejto zmluvy môžu zmluvné strany v súlade s príslušnými ustanoveniami
Obchodného zákonníka (§ 344 a nasl.), ako aj z dôvodov uvedených v tejto zmluve.

9.5 Odstúpenie od zmluvy je účinné dňom doručenia písomného prejavu vôle odstupujúcej
zmluvnej strany druhej zmluvnej strane (§ 349 Obchodného zákonníka).

9.6 Pri odstúpení od zmluvy platia pre zmluvné strany práva a povinnosti vyplývajúce z ustanovení
§ 351 Obchodného zákonníka.



9.7 Každá zo zmluvných strán je oprávnená odstúpiť od zmluvy, ak druhá strana nesplní zmluvné
záväzky z okolností vyššej moci, ak vyššia moc presahuje dobu 90 kalendárnych dní.

Článok 10
Okolnosti vylučujúce zodpovednosť

10.1 Zodpóvednóst strán za čiastočné alebo úpíné neplnenie zmluvných povinností je vylúčená len v
dôsledku vyššej moci. Pokiaľ vyššia moc pôsobí po dobu nepresahujúcu 90 kalendárnych dní,
sú strany povinné splniť záväzky vyplývajúce z tejto zmluvy hneď ako účinky vyššej moci
pominú, pričom dohodnuté lehoty a všetky ostatné lehoty sa posúvajú o dobu pôsobenia vyššej
moci. Pod vyššou mocou sa rozumejú okolnosti, ktoré nastali po uzavretí zmluvy ako výsledok
nepredvídateľných prekážok (§ 374 Obchodného zákonníka). Za vyššiu moc nemožno pokladať
oneskorené dodávky od subdodávateľov alebo neudelenie úradného povolenia

Č-'tOQk 11
Záverečné ustanovenia

11.1 Zmeny a doplnky tejto zmluvy Je možné vykonávať iba po dohode zmluvných strán formou
písomných dodatkov zmlt,l\mých strán, ktoré bu~:tú.neoddelíternou súčastou tejto. zmluvy.

11.2 Ak nie je dohodnuté v tejto zmluve inak, riadia sa právne vzťahy z nej vyplývajúce a vznikajúce
ustanoveniami Obchodného zákonníka a súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi
SR

11.3 Táto zmluva je platná dňom podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinná dňom
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády
Slovenskej republiky.

11.4 Táto zmluva sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom Č. 546/2010 Z.z., ktorým sa doplňa
zákon Č. 4011964 Zb. Občiansky zákonnik v zneni neskorších predpisov a ktorým sa menia a
doplňajú niektoré zákony.

11.5 Zmluva je vyhotovená v troch rovnopisoch, z ktorých predávajúci obdrží jedno vyhotovenie a
kupujúci dve vyhotovenia.
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